
Frid Ingulstad

17

Ingebjørg Olavsdatter

Skjebnestjernen

[image: ]

[image: Cappelen Damm]


Frid Ingulstad

17

Ingebjørg Olavsdatter

Skjebnestjernen


[image: Cappelen Damm]


  Ingebjørg Olavsdatter:



 1. Skjebnemåne

 2. Bak klosterets murer

 3. Gjennom skjærsilden

 4. Syndens pris

 5. Sannhetens time

 6. I fiendens borg

 7. Kongens kurér

 8. Himmeltegn

 9. Den utvalgte

10. Vokteren

11. Alvevind

12. Sorte ravner

13. Mirakelspill

14. Botsgang

15. Svartekunster

16. Den ild som brenner

17. Skjebnestjernen

18. Blant riddere og stormenn

19. Frykt og lengsel

20. Utro tjenere

21. Skjulte krefter

22. Trollkvinnen

23. Jernbyrden

24. Makt og intriger

25. Gjengangere

26. Pilegrimsferden

27. Den forlatte sønn

28. Hjemkomst

29. Giftige tunger

30. Iskaldt oppdrag

31. Jernnetter

32. Torshammeren

33. Avlat

34. Usynlig fiende

35. Sjelekamp

36. Stjernefall

37. Forbannelsen

38. Barnebruden

39. Rikissas hevn

40. Blodsbånd

41. Sorte løgner

42. Sjelebønn

43. Leidang

44. Festemål

45. Troskap (siste bok i serien)


  PERSONER



	
Ingebjørg Olavsdatter	–	Odelsjente fra Eidsvoll

	
Ture Gustavsson	–	Ingebjørgs avdøde ektemann

	
Bergtor Måsson	–	Ingebjørgs forhenværende trolovede, nå gift med Gisela Sverresdatter

	
Gisela Sverresdatter	–	Husfrue på Belgen gård, Bergtors hustru

	
Orm Øysteinsson	–	Drottsete

	
Fru Bothild	–	Borgfrue på Akershus, drottsetens hustru

	
Herr Øystein	–	Sønn av drottseten og fru Bothild

	
Folke Bårdsson	–	Ingebjørgs vokter

	
Unge kong Håkon	–	Snart myndig konge over Norge

	
Dronning Blanca	–	Kong Magnus’ hustru og kong Håkons mor

	
Gustav Torvaldsson	–	Ingebjørgs svigerfar

	
Jomfru Adalis Adami	–	Frille av avdøde Ture

	
Broder Benedict	–	Munk i Olavsklosteret




  Dette skjedde i forrige bok:

Jomfru Adalis forsøker å innynde seg hos Gustav Torvaldsson i håp om å få bli med ham tilbake til Sverige, og forteller ham sannheten om Tures død. Ingebjørg blir kalt inn til ham, skjelt ut som skjøge, truet og slått. Orm Øysteinsson redder både henne og Folke ved å fortelle Gustav hvordan Ture har behandlet Ingebjørg, og at han vil vitne mot ham hvis faren går til gjaldkeren. Gustav reiser tilbake til Sverige og tar jomfru Adalis med seg. Han har til hensikt å gjøre Alv arveløs.

Ingebjørg må flytte fra borgen, men får tilbud om å bo på Orm Øysteinssons bygård i Tønsberg. Folke blir med som hennes vokter. Fru Bothild overtar det farlige brevet om kongestriden. Sira Joar befinner seg også i byen, og en dag oppsøker han Ingebjørg, håner og antaster henne. Folke blir rasende og rir etter ham, mener etterpå at Ingebjørg vil få fred for presten. Ingebjørg holder avstand til Folke. Hun er sjalu, for broder Benedict har fortalt henne at han har sett Folke forsvinne inn i stuen til Guro signekone og blitt der. En kveld overrasker Folke henne idet hun holder Lille-Eiriks plagg og leke i hånden. Hun forteller ham sannheten om barnet hun mistet og om sin trolovelse med Bergtor. Han på sin side forteller om en kvinne han elsket, satte barn på og mistet i barsel.

Tre måneder etter Tures død får Ingebjørg besøk av tjenestepiken som løp gråtende ut fra Tures årestue. Ingebjørg lar henne få overnatte, i villrede om hva hun skal gjøre med henne. Hun spør fru Bothild om de kan la piken få tjeneste på gården. Fru Bothild svarer ja og forteller Ingebjørg at Folke oppholdt seg hos Guro signekone for å hjelpe henne med å redde piken, som ville ta sitt eget liv.

På veien hjem snakker Ingebjørg og Folke åpent ut med hverandre og røper sin kjærlighet. Men hjemme på Ormsgård venter et brev på Folke. Han er kalt hjem til Sverige for å bli giftet bort.


  1

Ingebjørg stirret på Folke mens hun forsøkte å fatte. Hun så på ansiktet og hele holdningen hans at hun hadde forstått ham riktig, men orket ikke, ville ikke erkjenne det. –Jeg forstår ikke . . .  Hun hørte selv at stemmen var tynn og mislikte å vise ham sin fortvilelse, men greide ikke å forstille seg.

Han så på henne med dyp vemod i de vennlige øynene. –Jeg er lei for det, Ingebjørg. Jeg trodde aldri at dette ville skje. Sist jeg var hjemme, fikk jeg min far til å love meg at han ikke skulle inngå noen festeavtale på mine vegne uten at jeg fikk medbestemmelsesrett. Men nå har han fått en alvorlig blodsott og har ikke lenge igjen. Jeg er hans eneste sønn, og han er bekymret fordi jeg ikke har skaffet ham arvinger.

Han trakk oppgitt på skuldrene. –Min far er ikke lett. Han har bestemte oppfatninger om hvem som skal føre ættearven videre, og i hans øyne kan det ikke være andre enn en kvinne fra Svearike.

Ingebjørg hadde følelsen av at hun sto frosset fast til gulvet. Den gode varmen fra i sted var som revet vekk på et øyeblikk, kulden rislet igjennom kroppen og fikk henne til å skjelve. –Jeg forstår . . .  Hun hørte sin egen stemme, men hun forsto ikke likevel. Folke var verken kongssønn eller av høyadel. Hun hadde ikke trodd at de samme reglene gjaldt i slike tilfeller.

Han løftet armen og strøk henne ømt over kinnet mens han smilte vemodig. –Jeg hadde nesten håpet at du ville rope ut i protest, men det ville ikke vært likt deg. Du har opplevd for mye vondt til det.

Hun maktet ikke å si noe, visste at hun ikke måtte røre seg, ikke tenke, ikke snakke. Gjorde hun det, kunne hun risikere å bringe skam over seg, te seg som et barn eller som et simpelt tyende. Tures farbror hadde vært i tvil om hun var bra nok for en svear av høy byrd, hun skulle vise at hun hadde lært å oppføre seg like behersket som dem.

– Ingebjørg? sa han, la hånden varsomt under haken hennes og løftet ansiktet opp. –Se på meg. Vis meg hva du tenker.

Hun møtte blikket hans mens øynene hennes ble fylt av tårer. –Jeg kan ikke, hvisket hun. –Jeg orker ikke, hikstet hun. –Jeg . . .  Jeg . . .  Hun kom ikke lenger før hun var i armene hans. Han trykket henne heftig inntil seg, og hun gjemte sin fortvilelse i det sterke favntaket. En lang stund sto de slik mens hun lot sorgen synke inn og tårene få renne fritt.

Han strøk henne over hodet mens han fortsatte å trykke henne tett inntil seg. Varmen fra den store, trygge kroppen hans spredte seg langsomt over til hennes. Midt i alt det vonde kjente hun noe godt: Han var kjær i henne, og hun i ham. Hva som enn skjedde, hadde hun fått oppleve det største av alt, at noen var god mot henne.

Han måtte ha lest tankene hennes. –Husk hva jeg sa, Ingebjørg, hvisket han inn i øret hennes. –Dette kan ingen ta fra oss.

Hun nikket inn mot det sterke brystet, stemmen var grøtet da hun fikk ordene frem. –Jeg tenkte akkurat det samme.

– Vi må ikke gi opp, fortsatte han lavt.

Han holdt henne litt fra seg så han kunne se ansiktet hennes. –Så du stjernen på himmelen i sted?

Øynene hans smilte.

Hun nikket.

– Det var vår skjebnestjerne. Den kom før alle de andre og skinte sterkere enn noen gang før. Jeg er overbevist om at den skinte for oss.

– Jeg så den, og en stund trodde jeg det samme. Men da du kom inn . . .  Hun bet seg i leppen og tidde mens hun kjempet med gråten.

Han smilte. –Den var der fremdeles, og den er der ennå, selv om det er kommet til andre.

Da husket hun brått. –Jeg er redd skjebnemånen.

– Dette var ingen urdarmåne. Det var vår skjebnestjerne. Når jeg drar til Svearike, skal du kikke opp på den og vite at jeg også ser den og at den skinner for oss. Jeg gir ikke opp, Ingebjørg. Jeg skal tale med min far. Jeg har ikke tenkt å gi meg uten kamp.

Han bøyde hodet og dekket leppene hennes med sine egne. Hun åpnet seg for ham, tok imot hans kjærlighet med all den lengsel hun hadde slåss for å døyve og nektet seg selv å erkjenne.

En lang stund sto de tett omslynget, som for å beskytte seg mot dette uventede og utrolige. Så sent som i går kveld hadde hun ønsket at han ikke skulle komme inn i stuen til henne, alt hadde bare vært vondt og vanskelig.

Kysset ble dypere, vekket følelser i henne som hun ikke hadde kjent på lenge.

Brått rev han seg løs. Han sukket. –Ingebjørg . . . Det kom som et stønn. –Jeg har drømt om dette, fantasert, håpet og bedt, men trodde ikke jeg noen gang skulle få oppleve det.

– Har du?

Hun skottet undrende opp på ham, kunne nesten ikke tro det. Samtidig føltes det som det naturligste i verden å være i armene hans, si du til ham, føle at de var ett.

Han lo. –Har du virkelig ikke forstått det? Jeg som har diltet etter deg som en hund i over et år nå?

Hun lo gjennom tårer. –Diltet som en hund er det siste uttrykket jeg ville brukt. Du har virket helt uberørt og uoppnåelig, herr Folke Bårdsson. Du har nesten ikke sett til min kant, har svart høvisk, men kort hver gang jeg har talt til deg, og har ikke med ord eller mine vist at du har vært opptatt av meg som kvinne.

Han smilte med munn og øyne. –Da må du ha vært blind. Jeg har nesten ikke klart å rive blikket til meg. Du var gift, attpåtil med min herre, og jeg hadde ikke en sjanse. Derfor bestemte jeg meg for å være din usynlige hjelper i stedet.

– Og så spilte du Alvevind.

Han nikket. –Jeg visste ikke at den betydde noe spesielt for deg, jeg var bare glad i den selv. Det ligger en sår lengsel i den.

Hun så undrende på ham. –Så rart . . .  Den samme sangen som jeg har elsket fra jeg var barn.

– Det er ikke rart, Ingebjørg. Det var meningen. Skjebnestjernen sto allerede over oss og viste vei.

Han bøyde seg over henne igjen og møtte leppene hennes. Hun lot det skje. Han var hennes, og hun var hans, i hvert fall for dette ene, kostbare øyeblikket.

Da han slapp henne, var hun svimmel av alt det stormende og heftige som fylte henne. Hun ønsket hun kunne stå slik resten av livet, at tiden stanset og ingenting gikk videre. Hun trengte ikke å oppleve mer, ville ikke tilbake. Livet var her og nå, i dette øyeblikk, og hun ønsket det kunne være slik helt til hun utåndet. Nå, da hun endelig våget å slippe følelsene til, virket det så riktig, så naturlig, hun kunne nesten ikke forstå hvorfor hun hadde kjempet så innbitt imot. Hun følte ikke engang synd, hadde ingen følelse av å gjøre noe galt, selv om Folkes far hadde funnet en annen festemøy til ham, og til tross for at hun selv hadde hatt en husbond for bare tre måneder siden. Folkes ord gjenlød i ørene hennes mens hun knuget seg inntil ham: «Det var vår skjebnestjerne. Jeg er overbevist om at den skinte for oss.»

Skulle hun våge å tro det? At det var forutbestemt, at deres skjebne var knyttet til hverandre for alltid og ville være det uansett hva som hendte? Slik det var for Héloise og Abélard, som fortsatte å elske hverandre livet ut, selv om de måtte skilles?

Det var godt og vondt på samme tid. Nå som hun endelig våget å erkjenne det, visste hun at hun i dypet av sitt hjerte hadde følt noe for ham helt siden den gangen kong Håkon sendte ham tilbake til Akersborg med et brev som kunne føre ham rett i fangetårnet. Angsten som hadde plaget henne, hadde ikke bare skyldtes opprør over at han var uskyldig.

– Du er så stille, hvisket han inn i øret hennes.

– Jeg tenker bare at jeg har vært kjær i deg helt siden du ble sendt tilbake til Akersborg. Jeg har kjempet imot, slåss mot mine egne følelser, har ikke engang våget å erkjenne dem for meg selv.

– Du er en sterk kvinne.

– Nei. Jeg var redd. Jeg ble straffet for mitt første feiltrinn. Dessuten var jeg gift, og selv om Ture tok sin frille med seg hjem, visste jeg at det gjaldt andre lover for adelsmenn. Ikke ønsket jeg å leve i synd heller, tanken falt meg ikke engang inn.

Hun tidde litt, tenkte seg om. –Det eneste jeg husker, etter at Ture viste sine verste sider, og etter at jeg hadde hørt fløytetonene flere ganger, opplevde jeg noe rart en gang jeg satt alene inne i sovekammeret. Jeg spilte Trellens sang. Da ble jeg overmannet av en lengsel, jeg forsto ikke engang hva jeg lengtet etter. Nå vet jeg det. Jeg lengtet etter en å være kjær i. En som var kjær i meg og som behandlet meg med respekt.

Han strøk henne over håret. –Husker du første gang vi møttes?

Ingebjørg smilte forlegent. –Jeg husker best andre gang. Jeg skulle opp i riddersalen for å spise, det var mørkt i gangen, jeg snublet og ville ha falt hvis ikke du plutselig hadde dukket opp og grepet meg i armen.

– Der kan du se, jeg lusket etter deg som en hund, kom det ertende. –Hva tenkte du? Gjennomskuet du meg?

– Nei, jeg var bare glad for å få hjelp. Dessuten var jeg litt nysgjerrig på deg. Jeg hadde allerede spurt fru Bothild om hvem du var. Det var så mørkt i trappen at jeg ikke kunne se deg ordentlig før vi kom opp og lyset fra skyteskåret traff ansiktet ditt. Da syntes jeg du minnet meg litt om Bergtor, bare mye yngre.

Han sto stille og så på henne. –Jeg er ikke sikker på om det er noen kompliment. Var det ikke så at du ble festet til ham mot din vilje?

Ingebjørg rødmet ved tanken. –Jeg var for ung til å forstå hva han var verd.

Han trykket henne heftig inntil seg igjen. –Å, Ingebjørg! stønnet han inn mot halsgropen hennes. –Hvis du visste hvor betatt jeg var. Du var så vakker, så inntagende. Dessuten var du klok, og du virket snill. Jeg var rasende og opprørt over at herr Ture hadde fått deg. Han fortjente deg ikke.

Hun lyttet undrende til det han sa. –Er det sant? Tenkte du slik allerede den gangen?

– Hvorfor tror du ellers jeg spilte for deg hver gang jeg fikk anledning? Kom, så legger vi mer ved på åren og setter oss, sa han og trakk henne med seg bort til ilden.

Mens han bøyde seg ned og blåste liv i glørne, ble hun stående og se på den kraftige, sterke skikkelsen. Vemodet kom over henne igjen. Hvordan kunne de stå her og tale sammen så aldeles uberørt? Det var som om de begge hadde glemt budet fra Svearike og trusselen som hang over dem.

Han rettet seg opp og snudde seg mot henne. I det samme måtte han ha forstått hva hun tenkte på, for han grep hånden hennes og trakk henne inntil seg. –Ikke tenk på det, Ingebjørg, trøstet han, trygg i stemmen. –Vi skal finne en løsning. Dette er vår dag. I kveld skal vi bare glede oss.

Han dro henne ned ved siden av seg på benken, la armen rundt henne og lot leppene leke over hennes. –Hvis du visste hvor lenge jeg har lengtet etter akkurat dette, hvisket han hest. –Enda så umulig det fortonet seg, hadde jeg hele tiden et håp om at du skulle bli min.

– Hvordan kunne du det?

– Jeg visste det helt fra den gangen jeg fant deg sittende alene på en stein utenfor murene på Akersborg. Du virket skremt og ulykkelig. Jeg hadde for lengst forstått hvordan du hadde det i ekteskapet, og led med deg. Da du oppdaget meg, ble du tydelig forskrekket, som om du ble grepet på fersk gjerning. Hvorfor, Ingebjørg? Hvorfor var du der? Var det slik jeg trodde?

Hun bet seg i leppen, våget ikke å møte blikket hans. –Jeg ville ta meg selv av dage.

Det kom som en hvisken. –Men da jeg fikk se fjorden ligge der solblank og stille med gjenskinn av morgenrøden, skjedde det noe med meg. Fortvilelsen forsvant, jeg ville ikke ofre livet på grunn av Tures ondskap, jeg planla å rømme i stedet, selv om det aldri ble noe av.

Han strøk henne vart over kinnet. –Så vondt du måtte ha det.

Hun ristet på hodet som for å skyve vekk de vonde minnene. –Fortell mer.

Han smilte glad. –Da jeg fikk høre at jeg skulle bli med til Tunsberg som din vokter, følte jeg det som en bekreftelse. Jeg var overbevist om at skjebnen ville føre oss sammen. Det ga meg trygghet og tålmodighet. Om jeg måtte vente vinter og vår, ville jeg få mitt ønske oppfylt. Det var jeg sikker på.

Hun sukket. –Det må være godt å være så sikker.

– Det må du også være. Stol på meg, Ingebjørg. Jeg er ikke av dem som gir seg så lett. Jeg vet at jeg vil møte vanskeligheter når jeg kommer hjem, men jeg har møtt vanskeligheter før, og jeg har som regel klart å ri stormen av.

– Tenker du på henne du mistet?

Ingebjørg likte ikke å bli minnet om det, men ønsket samtidig å vite.

– Ja. Far var rasende og ville gjøre meg arveløs. Hun våget ikke å fortelle at hun var barntung, verken til meg eller til sine foreldre, før det var gått lang tid.

Han tidde litt og så ut som om han sank ned i minnene for et øyeblikk. –Hun bodde hos sin fosterfar på en annen kant av landet. Han var en snill, men ettergivende og viljeløs eldre mann, og hun fikk ham til å tie. Da vi endelig fikk vite det, ble hennes far så rasende at han vendte henne ryggen, og min far nektet å godta henne. Jeg greide til slutt å overtale ham og dro for å hente henne. Da jeg kom frem, var hun død. Fødselen hadde begynt altfor tidlig.

– Så vondt for deg, hvisket hun stille.

– Ja, det var vondt. Jeg trodde aldri jeg kunne bli glad mer. Ikke før jeg kom til Oslo og oppdaget at det fantes andre kvinner som var verdt å elske.

– Turte du å tenke slik enda du visste at jeg var gift?

Han smilte til henne, men så ble han alvorlig. –Det var noe i veien med din husbond, Ingebjørg. Jeg fikk mistanke om at det var noe galt med hodet hans. Hans første trolovede ble tatt av dage i sitt hjem, og den angivelige drapsmannen ble hengt. Jeg hadde mistanke om at han var uskyldig, men jeg hadde ingen bevis. Hvis det ikke plutselig var blitt bestemt at herr Ture skulle reise til Norge og jeg skulle følge ham, ville jeg forsøkt å finne ut av det, selv om jeg visste at jeg hadde små sjanser. Jeg kjente mannen som ble hengt. Jeg vet at han ikke hadde noen grunn til udåden eller ville ha utført den om han hadde. Han var ikke slik. Han var en vennesæl mann som mislikte vold.

Han så henne inn i øynene. –Budet fra din fosterfar kom meget beleilig for herr Gustav. Jeg er overbevist om at han kjente til omstendighetene rundt dødsfallet.

Ingebjørg følte det som om en klam hånd la seg om hjertet hennes. –Mener du at han gikk med på festemålet for å redde sin egen ære og sin sønn fra galgen?

Folke nikket.

– Du mener at det var Ture som drepte henne?

– Det var mye som tydet på det.

Ingebjørg nikket sakte. –Den mistanken har jeg også hatt. Fru Bothilds sønn, Øystein, fortalte at hun var blitt drept. Tidligere var jeg blitt fortalt at hun døde av blodsott. Da Ture begynte å bli vanskelig og vise sine onde sider, ble jeg redd.

Han trykket henne inntil seg. –Det var jeg òg. Derfor passet jeg på deg uten at du merket det. Fordi jeg kjente til bakgrunnen for ditt ekteskap, så jeg en mulighet for at du kunne slippe fri. Jeg visste at krefter hjemme i Svearike arbeidet for å fremskaffe bevis og gi han som ble uskyldig dømt et verdig ettermæle. Jeg håpet at den dagen sannheten kom frem, ville du få tillatelse til å skilles fra ham. Derfor våget jeg å drømme, Ingebjørg.

– Men de fant ingen vitner mot Ture?

– Nei. De ga opp til slutt. Tures ætt er for mektig.

Ingebjørg frøs med ett. –Den dagen herr Gustav dro, oppførte han seg omtrent som Ture hadde gjort. Jeg forsto at de var to alen av samme stykke.

Ansiktet hans mørknet. –Det har jeg sett for lenge siden.

Han trykket hodet hennes inntil brystkassen og strøk henne over håret. –Nå glemmer vi alt det vonde, Ingebjørg. I morgen tidlig reiser jeg hjem, og om kort stund har du meg her igjen. Nå vet du at jeg greide å overtale min far forrige gang, da vet du også at jeg vil klare det igjen.

Hun nikket, følte seg beroliget. –Hva tror du Bergtor vil si?

– Han vil først bli skinnsyk på meg, så vil han bli lettet. Han har tross alt en hustru og kan ikke ha to. Han vet at han før eller senere må finne et gifte til deg.

Ingebjørg lurte på om Bergtor ville finne Folke høybåren nok, men fikk seg ikke til å si det.

Igjen lot han til å lese tankene hennes. –Ikke vær bekymret, sa han og smilte lunt. –Jeg har sporet opp at din mors ætt stammer fra Rikitsa, Håkon den unges hustru. Det vil gjøre det lettere for min far. Og som du vet var min farfar den kjente ridder Munan Bårdsson, en av de fremste menn i Norges rike da kong Håkon Magnusson regjerte, og som var med og styrte landet da kong Magnus var mindreårig. Jeg tror neppe din fosterfar kan ha noe å innvende på at du kommer inn i en slik ætt.

Ingebjørg vred forlegent på seg. –Det betyr ikke noe for meg. Det er deg jeg vil ha, ikke din farfar.

Folke lo. –Skulle du hatt ham, måtte du vært ung for førti år siden.

Han kysset henne på kinnet. –Jeg vet at du ikke bryr deg om rang og byrd, det er en av de mange grunnene til at jeg er kjær i deg. Men så lenge lover og regler er som de er, er vi nødt til å rette oss etter dem.

Ingebjørg sukket. –Jeg kommer til å savne deg fra det øyeblikket du rir ut av porten, og kommer ikke til å få en rolig dag før du er tilbake.

– Ikke jeg heller, Ingebjørg.

Han bøyde seg ned og kysset henne på ny. Igjen kjente Ingebjørg de forbudte fornemmelsene i kroppen, et ulmende sug som begynte langt nede og bredte seg som glør i hele henne. Hun merket det også på ham, han ble heftigere i sine kjærtegn, kysset ble dypere, hånden hans gled ned og favnet om det ene brystet hennes.

Hun lot det skje, ville ikke, orket ikke tenke på synd og skyld i dag.

– Ingebjørg?

Det lød som en hes hvisken, et spørsmål og en bønn. –Jeg har lengtet etter deg så jeg trodde jeg skulle bli gal. Si at du er min. Lov at du vil vente på meg.

– Jeg er din, Folke, hvisket hun tilbake.

Hjertet slo så det svimlet for henne. –Jeg lover at jeg skal vente på deg og aldri la noen annen mann komme nær meg så lenge jeg lever.

Han stønnet, dro hustrulinet av henne, løste opp hårknuten og lot håret falle ned over skuldrene hennes. –Dette har jeg drømt om, å få oppleve deg slik bare din husbond og din terne får se deg.

Han lot den store neven gli gjennom den tykke hårmanken. Deretter bøyde han seg og dekket leppene hennes med sine. –Du er vakker, hørte hun ham mumle mellom kyssene. –Jeg har sett på deg og kjent en attrå som nesten ikke har vært til å døyve. Tanken på at du tilhørte en annen gjorde meg så skinnsyk at jeg var redd meg selv.

– Jeg merket ikke noe.

Ordene hennes kom halvkvalt idet hun nøt å kjenne ham så nær. –Jeg visste ikke at du hadde det slik.

– Ingebjørg?

Der kom det igjen, en bønn og et spørsmål. Det ante henne hva han ville spørre henne om, tanken gjorde henne svimmel. Hun forsøkte å lete frem en protest, men kjente at knærne dirret og at viljen var svak.

Da plutselig rev han seg løs, rettet seg brått i ryggen og trakk pusten i et dypt drag. –Tilgi meg, hvisket han hest. –Jeg maktet nesten ikke å stå imot.

Hun sa ingenting, ville ikke røpe at hun var den svakeste. En utilfredsstilt hunger i kroppen gjorde henne viljeløs.

Han reiste seg, gikk bort til åren og rakte sammen glørne.

Ingebjørg glattet på kjolen med dirrende hender.

Da hørte hun til sin forskrekkelse at det gikk i den ytterste døren. Raske skritt lød over gulvet i forstuen, det banket på, og i neste øyeblikk stakk Ragna hodet inn.

– Fru Ingebjørg? I må komme. Det er noe galt med gutten.
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